Extra Terminal Interface Modules

Modules d'interface pour bornes supplémentaires

Schnittstellenmodule mit zusatzlichen AnschluBklemmen

Moduli di interfaccia con terminali supplementari

Modulos de interface con terminal adicional

(Cat 1492-IFM20F-2, -RIFM20F-2, -IFM20D24-2, -IFM20D24A-2, -IFM20D120-2,
-IFM20D120A-2, -IFM20D240-2, -IFM20D240A-2, -IFM40F-2, -RIFM40F-2, -IFM40D24-2,
-IFM40D24A-2, -RIFM40D24A-2, -IFM40D120-2, -IFM40D120A-2, -IFM20FH-2,
-RIFM20FH-2, -IFM40FH-2, -RIFM40FH-2)

B

WARNING To prevent electrical shock, disconnect from power source before installing or servicing. FM Class 1, Div.2 requires
A device installation in a tool-accessible enclosure compliant with ANSI/ISA S82.

VSRS SIS gl Avant le montage et la mise en service, couper 1'alimentation secteur pour éviter toutes décharges. FM Classe 1, Div. 2
nécessite l'installation de 1'équipement dans une armoire accessible aux interventions, conforme a ANSI/ISA S82.
WARNUNG Vor Installations- oder Servicearbeiten Strom-versorgung unterbrechen, um Elektroschocks zu vermeiden. FM-Klasse 1,

Gruppe 2 erfordert die Installation des Gerites in einem Gehéduse, das fiir Werkzeuge zuginglich ist und den
Anforderungen gemif ANSI/ISA S82 entspricht.

AVVERTENZA Per prevenire infortuni, togliere tensione prima dell’installazione o manutenzione. FM Classe 1, Divisione 2 richiede
l'installazione del dispositivo in un alloggiamento con capacita di accesso per strumenti conforme allo standard
ANSI/ISA S82.

ADVERTENCIA Desconéctese de la corriente eléctrica, antes de la instalacién o del servicio, a fin de impedir sacudidas eléctricas. El
requisito de FM (Factory Mutual) Clase 1, Div. 2, establece que el dispositivo debe instalarse en un envolvente que
permita la introduccién y uso de herramientas y cumpla con la norma ANSI/ISA S82.

Module Identification Area.

(O =Connector Pin
Identification du module.

= Broche de connexion

= Steckerstift Modulkennzeichnungsbereich
= Pin del connettore Area per l'identificazione del modulo
= Pasador de conector Area de identificacion del médulo.

X = Field-side Terminals
= Borne exterieure
= Feldseitiger Terminal
= Terminale lato-campo
= Terminal de campo

Status Indicator LEDs.
LED indicateurs d'état.
Status-LED-Anzeigen.

LED indicatori di stato.
Indicadores LED de estado.

1492-EAJ35

35 mm DIN Rail
199-DR1 A1
199-DR4

1492-DR7

?

@ Adhesive Label Card. Provides terminal wiring identification.
Carte étiquette adhésive. Identifie le cablage des bornes.
Aufklebbare Etiketten zur Kennzeichnung der Klemmenverdrahtung.
Scheda etichette adesive. Fornisce l'identificazione del cablaggio dei terminali.
Tarjeta de etiquetas adhesivas. Proporciona identificacion de cableado del terminal.
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1492-1FM_ 1492-RIFM_

Module Removable Terminal Block

Installation / Removal Installation / Removal

Montage / Retrait Montage / Retrait

Installation / Entfernen 1492-N90 Installation / Entfernen 1492-N90

Montaggio / Smontaggio
Instalacién / Extraccion

Montaggio / Smontaggio
Instalacion / Extraccion

w

5-4.5 lb-in
0.38-0.50 Nm)

AN
S KT

Sl ==
N ST

’.\' VIE

\
0.32in 0.32in

j r (8 mm) j r (8 mm)
I SSTTw
#22-#12 AWG #22-#12 AWG
(0.2-4 mm?) (0.2-4 mm?)
Cu only Cu only
Cu seulement Cu seulement
nur Cu 3.5-4.5 Ib-in nur Cu
Solo Cu (0.38-0.50 Nm) Solo Cu

Cu solamente Cu solamente
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Cable Matrix
Matrice des cables
Kabelmatrix
Matrice cavi

Matriz de cables

@ Cables are available in 0.5m, 1.0m, 2.5m and 5.0m lengths
(005=0.5m, 010=1.0m, 025 = 2.5m, 050=5.0m). Custom length cables
also available. Contact local Sales Office for more information. Order plugs separately.

Cables disponibles en 0,5m, 1,0m, 2,5m et 5,0m de longueur @ Cable is limited for use within the control panel unless it is run through conduit.
(005=0,5m; 010=1,0m; 025=2,5m; 050=5,0m). Cables sur mesure a la Cable s ITC (Instrumentation Tray Cable) rated.

demande. Contactez le bureau e plus proche. @ Cables are also available in 26 AWG versions.

zloe()r;u%bsare }(()?gellégge%gés?; vorgégxz":)m;d:vom ’ diafsch Catalog numbers include a 26 at the end.
=0,5m; 010=1,0m; 025=2,5m; 050=5,0m). Anwenderspezifizifische . y

Léngen stehen ebenfalls zur Verfiigung. Kontaktieren Sie bitte Ihr lokales (Bxample: 1492-CABLE©X26)

Vertriebsbiiro fiir weitere Informationen.

| cavi sono disponibili in lunghezze di 0,5m, 1,0m, 2,5m e 5,0m

(005=0,5m; 010=1,0m; 025=2,5m; 050=5,0m). Sono disponibili anche

cavi su misura. Per ulteriori informazioni, contattare I'ufficio vendite locale.

Cables disponibles en longitudes de 0,5m, 1,0m, 2,5m, 5,0m

(005=0,5m; 010=1,0m; 025=2,5m; 050=5,0m). Hay disponibles cables de

varias longitudes. Para més informacién comuniquese con la oficina de ventas.
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@ Supports Removable Terminal Block (RTB) plug. Compatible screw style plug,
1492-RTB20N (pkg. qty. 2). Compatible push-in style plug 1492-RTB20P (pkg. aty. 2).

1/0 Module
’ﬁdule ie |uo2iFior2 g2 1492 1492 1492 1492 1492 1/0 Module e 1092 192 192
e S |1s2RFRIF 20 FU0D2L2 | FURI02UA2 | JFNODI202 | FIZODI20N2 | JFNODRAD2 | FI2OD2A0M2 Module E/S ORIFWOF2® | FMAOD242 | JFIMMOD26A2 | -FMAOD120-2 |FM4ODT20A2
14924FM20FH-2 ® ® ©) ©) ® ©) E/A-Modul X -
Modulo U0 [1492-RIFM20FH-2) [14924FM4OFH-2 ) -RIFM40D24A2Q1 ©® ®
Médulo de E/S €] mqgu:o ZO o 1492.R|F|\g0FH.2@ 1)
odulo de
174616 | -CABLEOA “CABLEOA 1746-1B32 -CABLEOH -CABLEOH
17461816 | -CABLEOB -CABLEQB 1746-V32 -CABLEOH -CABLEOH
Uouavil Bt 1746-0B32 “CABLE®H |-GABLEDH
174616 T ABLEGB 1746-0B32E -CABLE®H |-CABLE®H
174016 | CABLEDA CABLEOR 1746-0V32 -CABLE®H |-CABLE®H
1746-IN16 | -CABLE®B -CABLEDB 1756-1B16D -CABLEDY @
174617816 | -CABLEDB “CABLEOB TC-IDX161 -HWCABDY
1746-TV16_| -CABLE®B “GABLEDB 1756-IB32 -CABLEDZ @ -CABLEDZ ¢
1726-V16__| -CABLE®B -CABLE®B TC-IDD321 -HWCABDZ -HWCABDZ
1746-0A16 -CABLE®C -CABLE®C -CABLE®C 1756-1V32 _CABLE®DZ ® -CABLE®Z &
1746-0B16_| -CABLEOE _|GABLEOE 1756-0B160 CABLEOY
1746-OB16E | -CABLEQE _[CABLEQE
1746-0BP16 | -CABLEQE _[CABLEQE 1552%1261 gnggg SABEOZa
1746-0G16 | -CABLEQE . . =
a60vis T CABLEOE [CABLEGE 1756-0B32 -CABLEDZ ) |-CABLEDZ g,
1746:0VP16 | -CABLEQE _[CABLEQE TC-ODD321 -HWCAB®DZ |-HWCABDZ
1746:0W16 | -CABLE®D |CABLE®D -CABLE®D -CABLE®D 1756-OV32E -CABLEDZ® -CABLEDZ ®
1756-1A8D | -CABLEOUg -CABLEQU 1769-1Q32 -CABDJ69 © -CABDJ69 @
TCIDX081 | -HWCABOU -HWCABDU 1769-1Q32T -CABLE®H -CABLEOH
175616 | -CABLEDXg “CABLEOX g, 1769-0B32 -CABDKB9 ®|-CABDKBI @
TC-IDA161 | -HWCABOX -HWCABOX 1769-0B32T -CABLEOH _|-CABLE®H
17564816 | -CABLEOXg) “CABLE® 1769-OV32T -CABLEOH _|-CABLEOH
TC-IDD161 | -HWCABOX -HWCABD 1771-1AN -CABLEDJ -CABLE®J
17561016 | -CABLEOX 17714BN -CABLE®J -CABLE®J
TCDE161 | -HWCABOX
T756N16 | -CABLEOX® CABLEDX®) 1771-IVN -CABLEOK -CABLEOK
1756-V16 | -CABLEOX® -CABLEQXY) 1771-OAN -CABLEOL CABLEOL
1756-0A8 -CABLE®Ug 1771-OBN -CABLEOL |-CABLEOL
TC-ODC081 | -HWCABOU 1771-OVN -CABLEOL _|-CABLEOL
1756-0A8D | -CABLEOUg, 1771-0W16 -CABLE®R
TC-0DX081 | -HWGAB®U 1771-0WN -CABLE®L _|-CABLEOL CABLE®L
1756-0A8E | -CABLEOU® 1771-OWNA -CABLEOL _|-CABLEDL CABLEDOL
1756:-0A16 | -CABLEOX) CABLEDXg —[1762.L40AWA CABOBE2
TC-ODA161 | -HWCAB®X -HWCABDX E | 17621 408WA CABOBRE
O | o S |17601408X8 | -CAB®B62
1756.0B16E | -CABLE®X ) [CABLE®X | 1762L40AWA | -CABOAG2
TC.0DD161 | -HWCABOX  [HWCABDYX. = | 1762-L40BWA -CABOAG2
1756-OV16E | -CABLEOX® [CABLEOX®) 1762-L40BXB -CABDA62
T756:0C8 | -CABLEOUg, 1794-IB16D -CAB®BY4
TC-ODE081 | -HWCABDU 1794-B16XOB16F_-CABDB94
1756-0N8 | -CABLEOU® 1794-1B32 -CABDB94 CABD®BY4
1769-1A16 -CABDAGY 8 -CABDABY @ 1794-0OB32P -CABOB94 [-CABDOB9%4
1769-1Q16F | -CABDB69 @ -CABDB69®) 1794-188 -CABOAY -CABOAY4
1769088 | -CABOLE © 1794-B10XOB6 | -CABDAY4
1769-0A8 -CABDC69 ® 1794-IV16 -CABD®A94 -CAB®A94
1769-0B16_| -CABDE69® [CABDEGY @) 1794-0B8 -CABDA9 | -CABDA%
1769-0V16 | -CABOE69® [CABDEG9 @) 1794-OBBEP -CABDA9 | -CABDA%
1769-0W8 | -CABOC69® 1794-0B16 -CABDA9 | -CABDA%
1769-0A16 -CABOM69m -CABOMBIE -CABOM6B9 © 1794-OB16P _CABDA9 -CABDA%Y
1769-0W16 | -CABOMG9® [CABOMBID) -CABOMBIG -CABDOM69 @ T7940VIE CABOAST | CAB®ASE
. SAEGE “CABLEOF 1794-0V16P -CABOAY | -CAB®AY4
771100 | -CABLEOF “CABLEOF 1794-0W8 “CABDA
17711GD | -CABLEOF PowerFlex 700H .
T771-MD | -CABLEQF “CABLEQF with20C-DAL-A | 1 CABOAT
1771-ND__| _-CABLEQF ~CABLEQF Board
] -CABLEQF  [CABLEQF -CABLEQF PowerFlex 700H
17TIORD | CapLearF [CABLEGFF -CABLEOFF with 20C.DA1-p | |12 CABOBTH
1771080 | CABLEOF [CABLEQF Board
1771-0MD | -CABLEOF “CABLEOF
T7IOND | Geieore [Caniore
— [1764-24AWA | _-CABOCB4
3 [1764-24BWA| CABDCs4
= [1764-28B%B | -CABOF64
 [1764-24AWA|_-CABOAGA
Z [1764-24BWA| -CABDAG4
1764-28BXB | -CABMDB64



Pinout

Brochage
AnschluBbelegung
Disposizione dei piedini
Esquema de pins

1492-IFM20D120-2
1492-IFM20D240-2

1 X
20 X
30 X
| | |
| | :
[ ‘ )
110 ‘ o
e :
| | |
S G G G
50 R O
20 O % % % X
Al
LED Gircuit (120/240V) A2
Circuit du LED L 2 : :
LED-Stromkreis ST | |
Circuito del LED A9
A10
1492-IFM20D120A-2
1492-IFM20D240A-2
1 X
20 X
30 X
| N | |
| {%\ | |
| | |
18 0O [ L X
190 f - (? X
20 O -

LED Circuit (120/240V)
Circuit du LED o~ !
LED-Stromkreis
Circuito del LED
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1492-IFM20F-2
1492-RIFM20F-2
1492-IFM20FH-2
1492-RIFM20FH-2

X B1

20

X B2

30

180

X B3
|

|
X B18

190

X B19

X B20

20O

B1
B2

B3

B10

B11

B18
B19

B20

A1l

A12

A19
A20

B1
B2

B3

B18
B19
B20

Al

A2

A19
A20

Al At1
A2 A12
| |
| |
| |
A9 A19
A10 A20

“

1492-IFM20D24A-2

10 X Bt
20O X B2
30 X B3
| N | |
|
| /%‘ | |
18 O [ L X B18
19O { ‘(?’ X B19
20 O I B20
A1
LED Circuit (24V)
Circuit du LED A2
LED-Stromkreis :
Circuito del LED |
A19
A20
1492-IFM20D24-2
10 X B1
20 X B2
30 : X B3
| | |
| | |
| | |
100 [ ‘ X B10
110 ' X B11
| | |
| | |
I ‘ ‘ I I
100 [ [ [ L ] B18
190 { [ { [ X B19
200 % % % X B20
A1 A11
LED Circuit (24V)
Circuit du LED A2 At2
LED-Stromkreis : :
Circuito del LED | |
A9 A19
A10 A20



Pinout
Brochage

AnschluBbelegung
Disposizione dei piedini
Esquema de pins

1492-IFM40F-2
1492-RIFM40F-2
1492-IFM40FH-2

1492-RIFM40FH-2

1492-IFM40D24-2

HXX---K XN---KNXKX

Al

A2

A9

A10

B
Su P Tt

20

40
60

(evén) ®
|

200 [

22O

|
(even) @

I
36O

380

b

U

400

MRK---K8 K---

A21

A22

A29

A30

LED Circuit
Circuit du LED
LED-Stromkreis
Circuito del LED

@ odd @ Even
Impair Pair

PN-244748

10 X B1
30 X B2
50 X B3
| | |
(odd) @ | |
| | |
350 X B18
370 X B19
390 X B20
20 X B21
40 X B22
6 X B23
| | |
(even) @ | |
| | |
360 X B38
380 X B39
400 X B40
A1 A1l A21 A31
A2 A12 A22 A32
| | | |
| | | |
4 A9 Q4 A19 4 A29 ¢ A39
A10 A20 A30 A40
1492-IFM40D24A-2
1492-RIFM40D24A-2
10 1 1 X B1
30 @ [ X B2
50 3 X B3
(odd) « | :%: |
190 X B10
210 X B11
(0dd) © ;%; | |
350 [ P X B18
370 7 . [‘ X B19
390 X B20
A1 A1
qA2 JA12
4 A9 qA19
A10 A20
20 1 1 X B21
40 peq [ X B22
6O RS X B23
(even)® | :tfj |
200 X B30
22 X B31
(en)o ;%; : :
36 i 5 X B38
38 7 1 X B39
40 X B40
A21 A31
q A22 q A32
4 A29 d A39
A30 A40
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Ungerade
Dispari
Impar

Gerade
Pari
Par

[veRveRve)
W N =

@
o

@

B18
B19
B20

A1

A12

A19

A20

B38
B39
B40

A31

A32

A39

A40



Pinout

Brochage
AnschluBbelegung
Disposizione dei piedini
Esquema de pins

1492-IFM40D120-2

1 X B1
3 X B2
5 ¢ X B3
| | |
foudh @ \ | |
19 [ I X B10
21 X B11
| | |
foge) @ { | |
35 * X B18
37 E E E X B19
39 X B20
Al A1
: A2 ‘ Al12
| |
I I
A9 A19
A10 A20
2 X B21
4 X B22
6 ? X B23
| | |
(even)@‘ | I
I I I
20 [ I X B30
22 X B31
| | |
(even) @ { | |
36 X B38
38 E E E X B39
40 X B40
A21 A31
: A22 : A32
| |
R 4 | |
+ = A29 A39
LED Circuit A30 Ad0
Circuit du LED
LED-Stromkreis

Circuito del LED

1492-IFM40D120A-2

10 I I X B1
30 - 95 { X B2
50 e X B3
(odd) ® | :nfj |
I I I
190 X B10
210 X B11
I I I
(odd) ® :%: | |
I I I
350 [ 52 X B18
370 f - f X B19
390 . X B20
A1 Al1
A2 7 A12
I
A9 q A19
A10 A20
20 I I X B21
40 - (5 [ X B22
60 o X B23
ev‘en) @ : : i :
(
I I I
200 X B30
220 o) X B31
(evén) @ % | |
I I I
360 { {) X B38
380 f — X B39
400 X B40
A21 A31
A22 q A32
(% _ b !
joN !
A29 A39
LED Circuit A30 A40

Circuit du LED
LED-Stromkreis
Circuito del LED

® 0dd @ Even
Impair Pair
Ungerade Gerade
Dispari Pari
Impar Par

I/0 Wiring Data

PN-244748

2) Atthe next screen displayed, click on the Modify key (lower left of screen).

3) Click on the areas that indicate NO SELECTION and enter your specific configuration information (e.g. I/O platform, 1/0 MODULE, ETC.).
NOTE: To obtain the wiring diagram, you must select th Pre-Wired Cable Connector selection.

4) Configure your 1492 cable by filing in the NO SELECTION areas.
5) Click on the ACCEPT key for the configured 1492 cable. At the next screen click on ACCEPT for the 1492 module.

6) The next screen (Configuration Results) displays the results of your specific configuration. The "supplementary Documents" column contains 1/O wiring information

for the configuration (e.g. /O Wiring Diagrams).

DIR 40063-258 (Version 22)
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NOTICE Wiring information for your 1/0 module, AIFM module and cable (e.g. wiring diagram and pinouts)are available online at www.rockwellautomation.com/en/e-tools.
To obtain information follow this procedure.

1) In the Catalog Number BOX at the above online site type in the catalog number of the IFM, AIFM, etc. module you are using and click on Submit.



Specifications  Technische Daten  Especificaciones
Spécifications  Specifiche
. Indicator Circuit Current . .
Catalog No. Voltage Range | Current/Circuit Current/Module i Maximum Recurring Peak Voltage @
s ) - Courant circuit voyants . A )
Référence Tension Courant/Circuit Courant/Module . . Tension de crele réurrente maximale
. Strom, Anzeigeschaltkreis I e
Bestell-Nr. Spannung Strom/Schaltkreis Strom/Modul R . Maximale periodische Hochstspannung
. o Corrente circuito indicatori X X N N
N. Catalogo Tensione Corrente/circuito Corrente/modulo . - Tensione massima di cresta ricorrente
. . . - . ) Intensidad del circuito i ) ’ o
Referencia Voltaje Intensidad/circuito | Intensidad/médulo | 4o indicadores Voltaje de cresta iterativo maximo
1492-IFM20F-2 0-264 VAC/DC N/A
1492-RIFM20F-2 0-264 VAC/DC N/A
1492-IFM20FH-2 0-132 VAC/DC N/A
1492-RIFM20FH-2 0-132 VAC/DC 2.0mA
1492-IFM20D24-2 10-30 VAC/DC 2.0mA
1492-IFM20D24A-2 | 10-30 VAC/DC 2.5mA
1492-IFM20D120-2 85-132 VAC 2.5mA
1492-IFM20D120A-2 85-132 VAC 2.5mA
1492-IFM20D240-2 168-264VAC 2 Amps 12 Amps 2.5mA
600 Vp@
1492-IFM20D240A-2 168-264VAC N/A
1492-IFM40F-2 0-132 VAC/DC N/A
1492-IFMA40FH-2 0-132 VAC/DC N/A
1492-RIFM40FH-2 0-132 VAC/DC N/A
1492-RIFM40F-2 0-132 VAC/DC N/A
1492-IFM40D24-2 10-30 VAC/DC 2.0mA
1492-IFM40D24A-2 10-30 VAC/DC 2.0mA
1492-RIFM40D24A-2| 10-30 VAC/DC 2.0mA
1492-IFM40D120-2 85-132 VAC 2.5mA
1492-IFM40D120A-2 85-132 VAC 2.5mA
Ratings when used with 1764-24AWA, and 1764-24BWA outputs. (For inputs use 2 Amps current per circuit.)
1492-IFM20F-2 0-264 VAC Out 0 - 3, 2 Amps
1492-RIFM20F-2 10-125 VDC Out4-11,1 Amp 12 Amps NA 600 Vp@
Ratings when used with 1764-28BXB outputs. (For inputs use 2 Amps current per circuit.)
1492-IFM20F-2 0-264 VAC Out 0 - 1, 2 Amps
1492-RIFM20F-2 10-125 VDC Out8-11, 1 Amp 12 Amps NA 600 Vp@
24 VDC Out2-7,0.5 Amps
Ratings when used with 1762-L40AWA, and 1762-L40BWA outputs. (For inputs use 2 Amps current per circuit.)
1492-IFM40F-2 0-264 VAC Out 0 - 3, 2 Amps
1492-RIFM40F-2 10-125VDC | Out4- 15,1 Amp 12 Amps NA 600 Vp@
Ratings when used with 1762-L40BXB outputs. (For inputs use 2 Amps current per circuit.)
0-264 VAC  |0ut0, 1, 10, 11, 2 Amps|
1492-IFM40F-2 10-125 VDC Out 12-15, 1 Amp 12 Amps NA 600 Vp@
24 VDC Out2-9, 0.5 Amps
. " - Approx. Shipping Weight Dimensions
Catalog No. Operating T’e mperature Ran{;e gp::i:til;gr:::::“y Poids d'embarquement approximatif Dimensions Standards
Réféerence Plag.e - de . um . | Ungefahres Versandgewicht Abmessungen Normes
B Betriebstemperaturbereich Betriebsluftfeuchtigkeit - - Dimensioni Standards
estell-Nr. - o - . Peso approssimativo del carico Di .
N.C Limiti temperatura di funzionamento Umidita di esercizio . imensiones Standard
. Catalogo R p de funci . | . Peso aproximado al momento de Esténd
Referencia ango de femp ¢ ’ i embarque Width Height Depth standares
1492-1FM20F-2, -RIFM20F-2 4.33in. (120mm)®| 3.27in. (83mm)
1492-IFM20FH-2, -RIFM20FH-2_ ® 4.72in. (120mm) [ 2.78in. (70.5mm)
1492-1FM20D24-2 4.33in. (110mm) [ 3.27in.(83mm)
1492-1FM20D24A-2 0322 Ib. 4.33in. (110mm) | 3.27in. (83mm) cULus (File: E10314, Guide No. NRAG)
1492-IFM20D120-2 (305¢) 4.33 {n4 (110mm) 3.27 !n. (83mm) Suitable for use in Class 1 Div 2 Groups A, B, Cand D
1492-1FM20D120A-2 4.33in. (110mm) 3.27in. (83mm) .
- - - - 2.78in Hazardous and Non-Hazardous Locations.
1492-1FM20D240-2 0°C-60°C 5-959% @ 4.33 !n4 (110mm) 3.27 !nA (83mm) X . Temperature Code = T3C at 60°C
1492-IFM20D240A-2 4.33in. (110mm) | 3.27in.(83mm) |(70.5mm) ; A .
- - CE: Compliant for all applicable directives
1492-1FM40F-2, -RIFM40F-2 8.27in. (210mm)®| 3.27in. (83mm) )
1492-IFMA4OFH-2, -RIFM40FH-2 © 9.05in. (230mm) | 2.78in. (70.5mm) FM Class 1Div 2 Groups A, B, C and D
’ — —— Temperature Rating T3C = 60°C (J.I. 3000590)
1492-1FM40D24-2 1.151b. 8.27in. (210mm) | 3.27in.(83mm)
1492-1FM40D24A-2, -RIFM40D24A-2 (522g8.) 8.27in. (210mm)®)| 3.27in. (83mm)
1492-IFM40D120-2 8.27in.(210mm) | 3.27in. (83mm)
1492-IFM40D120A-2 8.27in. (210mm) | 3.27in. (83mm)

@ For transients > 600 Vp use a UL recognized suppression device rated at 2.5 kV withstand.
Pour des transitoires > 600 Vp utilisez un dispositif de suppression certifi¢ UL a 2,5 kV nominal de tenue.
Fir EinschaltstéBe > 600 Vp verwenden Sie einen UL anerkannten Entstorer, der bewertet wurde bei 2,5 kV standzuhalten.
Per transitori > 600 Vp usare dispositivo di soppressione riconosciuto da UL capace di sopportare 2,5 kV.
Para transitorios > 600 Vp use un dispositivo de supresion reconocido UL clasificado con 2,5 kV.

® Non-condensing
Sans condensation
Nicht kondensierend
Senza condensa

sin condensacion
@ Power, input and output (I/O) wiring must be in accordance with Class | Division 2 wiring methods - Artticle 501-10(B)(1) of the National Electric Code.

V7 :IMI[Mel Explosion Hazard - substitution of components may impair suitability for Class I Division 2.
A Explosion Hazard - Do Not Disconnect Equipment unless power has been switched off or the area is known to be Non-Hazardous.

® Add 0.39 in. to the width dimension for 1492-Rxx type modules.

® No FM certification for this type of modules.

SURGE SUPPRESSION follow the literature recommendations of the PLC module being used.

La section SUPPRESSION DES SURTENSIONS se trouve a la suite de la littérature qui contient les recommandations relatives au module PLC utilisé.
UBERSPANNUNGSSCHUTZ Bitte beachten Sie die Dokumentationsempfehlungen fiir das jeweils benutzte SPS-Modul.

Per la SOPPRESSIONE DEI PICCHI TEMPORANEI, seguire le istruzioni riportate nella documentazione in dotazione al Modulo PLC utilizzato.
SUPRESION DE SOBRETENSION, siga las recomendaciones indicadas en la documentacion del médulo PLC respectivo.

Reference Publications: Refer to 1770-4.1 and appropriate PLC I/0 module installation manual.
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